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*ouwbl ¥abicbimeH 6annaHbicTbl « TOKMaAK» TEPMMUHI
Typanbl Keibip }kaHa maTtepuangap

Xuporoku HazamuH3
ddebuem maaucmpi, TexHon02UsA yammmebiK UHCmumymei, Oama Konneoxc, Oama, *HanoHus

Temip ayneti Typanbl napcbl gepektemenepiHae, MuUH ayneTiHiH AepeKKe3aepiHAe KoHe MOHFON WeXKipenepiH-
ne KespeceTiH «TOKMaK» TEPMUHIHIH LWbIFYy Teri MeH MafblHacbl Typanbl FbIAbIMU d4euneTTepi anyaH TypAai nikip
6ap. Kasipri yakbiTTa «Kowwbl yabicbl» («ynyc-u Oxyun») TepMmuHi meH «TOKMaK» TEPMUHIH OpTaFacblp aBTopsiapsbl
MOHFON A9YipiHeH KeWiHri OpTanbik A3MAHbBIH KbIMWaK AaNacbiHAA ©MIp CypreH Kewneni XaAblKTbl KOPCeTy YLWiH
nanganaHbingpl gen caHanagbl. byn makanaga «ToKMaK» TEPMUHIHIH 3pTYpPAi AepeKKkesgepaeri cunaTramanapbl
MWHaKTanbin, 6yfaH AeliH NaiblKTbl Ha3ap ayAapblina KoMMaraH macenenep KapacTbipbiifaH. MyHbIH KaTapblHa
Ms. Topkapi Sarayl Mizesi Kutiiphanesi, B. 411 («Tumypua, Ke3eHiHaeri CMHONTUKANbIK aHrime», napcbl, 1413), 6yn
KO/IXKa3baHbIH, aBTOpbl KaHe «MyHTaxab at-TaBapux-u My‘uHu» (TumypuatepaiH napcel gepektemenepi, 1414)
LWbIFAapMacbIHbIH, aBTopbl 6ip agam aen 6omkanapl, «MaTtna‘-u ca‘paiiH Ba magxma‘’-u baxpaitH» (TumypuaTepain,
napcbl gepektemeci, ok. 1470) CamapKaHam kaHe «3ybaat an-acap» (LWanbaHuaTepain TypKi gepektemeci, 1525—
1533) Abgynnax 6. Myxammapg, 6. 9amn Hacnynnax. MyHbiH iwiHae «3yb6aat an-acapga» TOKMaKTbIH, fayxkan cunaT-
Tamacbl 6ap. Byn makanaHblH, MakcaTbl oCbl Aepekke3aepaeri TOKMaK cMnaTTamanapbiH Wbifapa oTbipbin, TOKMaK
Typasnbl NiKipTanacka }KaHa maTepuan ycbiHy.

Cinteme >Kacay ywiH: HaramuHa X. *owbl ynbicbiMeH 6ainaHbicTbl « TOKMaK» TEPMUHI Typanbl Keibip XaHa matepu-
angap. Qazaq Historical Review. 2025. T. 3. Ne 4. 504-517-66. (afbinwbiHwa). DOI: https://doi.org/10.69567/3007-
0236.2025.4.504.517
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HeKotopble HOBble maTepuanbl 0 TepmuHe «TOKMaK»,
CBA3aHHOM C Ynycom [Kyuu

Xuporoku HazamuH3
Maaucmp numepamypel, HayuoHaneHsIl uHCmMumym mexHosioauu, Osma Konneox, Oama, AnoHus

B Hay4yHOM NUTepaType MHOrO CNOPOB O MPOUCXONKAEHWUM U 3HAYEHUU TEPpMUHA «TOKMaK», KOTOPbIWA BCTpeyaeTcs
B NEPCUACKMX UCTOUYHMKAX 3MOXM TUMYPMAO0B, MCTOYHMKAX AMHACTMM MUH U MOHFO/IbCKMX XPOHUKaxX. B HacToswee
BPEMA CYMTAETCA, YTO TEPMUH «yayc-u [xRyum» (yayc JKyun) u TepmuH «TokMak» 6binn AByms 0603HaYeHuaMu,
KOTOpble UCNONb30BaNCh CPEAHEBEKOBBIMU aBTOPaMu A1 0603HaYEHMA KOYEBOTO HACENEHUA KbIMYAKCKOW CTenmn
B MOCTMOHIO/bCKOW LleHTpanbHOM EBpasuu. B 31Ol cTaTbe CYMMUPYLOTCA NpeablayLine uccaesoBaHna u onmcaHma
TepMMHa « TOKMaK» B Pas3/IMYHbIX UICTOYHMKAX, @ TAK}KE PACCMOTPEHbI BOMPOCHI, KOTOPbIE HE MOYYMUAN LOKHOMO BHU-
MaHuA. C Apyroit CTOPOHbI, UICTOPUYECKMMMU UCTOYHUKAMM, KOTOPbIM pPaHee He yAeNaNoch JONKHOro BHUMaHUA, AB-
natotcs Ms. Topkapi Sarayr Muzesi Kiitiphanesi, B. 411 («CMHONTUYECKMIA pacckas TuMypuaos», nepcuackuii, 1413),
NPUNUCbIBAEMOE TOMY e aBTOPY, 4TO M « MyHTaxab aT-TaBapux-u My ‘uHm» (TUMYpPUACKUIA NePCUACKUIN UCTOUHKK, 1414),
«MaTna‘-u ca‘gaiiH Ba magxma’-u 6axpaitH» (TUMYPUACKMIA NEepCUACKMIA UCTOYHUK, OK. 1470) CamapKaHau
«3ybaat an-acap» (LanbaHMACKUI TIOPKCKMIA UCTOUYHMK, 1525—-1533) A6aynnaxa 6. Myxammag 6. Aam Hacaynnax.
B yactHocTH, «3ybaaT an-acap» COAEPXUT 3amevaTesibHble onncaHusa Tokmaka. Lienbto AaHHOM cTaTbu ABaseTcA
obcyxaeHMe onvcaHmii TOKMaKa, CoAepKalmMXca B 3TUX UCTOYHMKAX, U NPeaoCcTaB/lieHne HOBOro matepuana ans
AMckyccum o Tokmake.

AnaumutnposaHuna: HarammHs X. HekoTopble HOBble MaTepuasbl 0 TepMUHE « TOKMAK», cBA3aHHOM ¢ Ynycom [Ixkyun. Qazaq
Historical Review. 2025. T. 3. Ne 4, C. 504-517 (Ha aHr. a3.). DOI: https://doi.org/10.69567/3007-0236.2025.4.504.517

Introduction

There has been much debate about the origin and connotation of the term Togmaq (Tidgmag,
Tuohuma R K, Toymay), which appears in Timurid (Safavid, Ashtarkhanid) Persian sources
(15th—17th centuries), Ming Dynasty sources (15th century), and Mongol chronicles (16th—
18th centuries) but its exact etymology is uncertain;* at present, according to Joo-Yup Lee, it is
thought that “the term ulis-i Jichi (Jochi’s ulus) and the term Togmaq were two other names
that were used by contemporary writers to designate the nomadic population of the Qipchaq
steppe in post-Mongol Central Eurasia” [Lee 2016: 136—139]. It was also the name of persons
or tribes/ethnic groups, and we can still see some place names called “Tukmak, Tokmak,
Tugmak, Togmag, Togmog, Tokmakly, Tukmakly” today in Kyrgyzstan, Tatarstan, Bashkortostan,
Ukraine, and so forth [Togan 1994: 27-28; Mirgaleev 2007: 15; Mustakimov 2011: 284-285;
Mustakimov 2022: 24-25; Kenzhekhmet 2023: 16]. In this paper, we first summarize previous
studies and descriptions of the term Togmag in various sources; we then present issues that
have not been given much thought.

On the other hand, as for the term Togmag, historical sources that have not received much
attention in previous studies are Ms. Topkapi Sarayr Miizesi Kitlphanesi, B. 411 (Synoptic
Account of the House of Timur, Persian, 1413—hereafter B. 411), which is attributed to the same
author as the Muntakhab al-tawdrikh-i Mu‘ini (Timurid Persian source, 1414), ‘Abd al-Razzaq
Samarqandi’s Matla“i sa‘dayn wa majma ‘i bahrayn (Timurid Persian source, ca. 1470), and ‘Abd
Allah b. Muhammad b. ‘Ali Nasr AllahT's Zubdat al-asar (Shaybanid Turkic source, 1525-33).2 In
particular, the Zubdat al-asar contains remarkable descriptions of the Togmag. The purpose of
this paper is to discuss the descriptions of the Togmag contained in these sources and to provide
some new material for the debate on the Togmag.

" In Turkic, “togmaq, tohmag” means “hammer” [Doerfer 1965: 459-460], but there are various theories as to the ety-
mology of the term Togmagq discussed in this paper.

2 The compilation date is believed to be between 1525, the year of the latest description, and the year of the death of
Sultan Muhammad (Keldi Muhammad), to whom it was dedicated.
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Previous studies on the term Togmagq

In the past, Vasilii V. Bartol’d interpreted the term Togmag as the “land of Ozbek” (according to
Bartol'd—the eastern Jochid Ulus) [Bartol’d 1963: 260—-261; Bartol’d 1964: 102, n. 40], and Vladimir
G. Tizengauzen noted that it was a Mongolian name for the Kipchak steppe (Dasht-i Qipchaq)
[Tizengauzen 1941: 298]. Henry Howorth thought that the name Togmaq was used to designate
the “Golde Horde” or the “Khanate of Kipchak” [Howorth 1880: 283—-288], — Emil Bretschneider,
referring to Howorth’s work, identified T0-hu-ma Rt ZZ & with the Togmagq, which appears in the
Da Ming yitong zhi KEB—#%7& (1461) [Bretschneider 1888: 161]. Nina P. Shastina stated that
Togmagq, which appears as a place name in the Mongol chronicles, originally referred to the land
of Kipchaks, but later came to refer to Kyrgyzstan and Kazakhstan (the eastern Kipchak steppe)
[Shastina 1957: 180, n. 27].

According to Zeki Velidi Togan, who wrote a pioneering analysis of the Togmag, “the Nomadic
populace of the entire Desht-i Kipchak [Kipchak steppe], from the Tarbagatay mountains to the
Syr Darya River, and from Khorezm to the Idil [Volga] basin and Crimea, were termed ‘Togmak’
during the era of the Mongols, prior to the spread of Islam”; “The negative connotation ascribed
to this term, generally referencing the Kipchaks and Altin Orda (Golden Horde) Tatars, must
have occurred after spread of Islam”; “It appears that this tribe, known as ‘Togmak,” had been
designated as ‘Ozbek’ after ‘Ozbek Khan’” [Togan 1994: 27-28]. In another discussion, Togan
stated that the eastern Jochid Ulus was called the Togmaqg [Togan 1981: 62—-63]. This is a very
interesting observation, but, at present there is no proof as to whether the Togmaq was used
before Islamization or whether Islamization was involved in the change in its connotation.

Since the turn of this century, Osamu Inoue [2002], I'nur M. Mirgaleev [2007], II'yas A. Mustakimov
[2011; 2022], the aforementioned Lee [2016], and Nurlan Kenzheakhmet [2019] have examined this
issue. According to Mustakimov’s analysis, the Togmagq initially referred to the Kipchaks or the Kipchak
steppe, but later came to imply the entire Jochid Ulus; and, as Togan noted, there was the negative
connotation at first, but it was later lost (e.g., in the Bahr al-asrar and the Mongol chronicles mentioned
below) [Mustakimov 2011: 285-286; Mustakimov 2022: 24-28]. On the other hand, Kenzheakhmet
finds the Togmagq (Tuohuma Bt K / B Z2FF) in the Ming Dynasty sources (such as the Ming shilu)
other than the aforementioned Da Ming yitong zhi and makes the remarkable point that the Togmaq
in the Ming Dynasty sources also “refer to the Jochid Ulus or the whole Dasht-i Qipchaq in the post
Mongol Central Eurasia” [Kenzheakhmet 2019: 21-30]. Inoue, who analyzed the description in Sayang
Secen’s Erdeni-yin tobci (1662), states that the Togmagq in the Erdeni-yin tob¢i was used to refer to the
area ruled by Jochi’s descendants (the Kazakh steppe) [Inoue 2002: 59-61].

Descriptions of the term Togmag in various sources

We will organize descriptions of the term Togmag that appear in various sources, drawing on
previous studies. Bold text indicates new materials to be analyzed in this paper. The underlines
are our emphasis.

Table 1. Descriptions of the term Togmag in various sources

1-kecTe. TOKMaK TEPMUHIHIH, 3PTYPAi AepeKTepaeri cunatramanapbl
Tabn. 1. OnucaHue TepmmHa «TOKMaK» B PasNINYHbIX MCTOYHUKAX.

Timurid (Safavid, Ashtarkhanid) Persian Sources (15th—17th Centuries)

A) | B. 411 (Timurid source, 1413) Battle between Togtamish Khan of the Jochid Ulus (r. 1378/9-95 or 99, d.
1406) and Timur (founder of the Timurid Dynasty, r. 1370-1405):

“battle to the Togmaq (Tugmagq),”

“The Togmaq (Tiigmdgq) headed for Samarqand,”

“the Togmaq appeared,”

“to the Togmaq (Tughmagq)” [B. 411/Ms: 159a; Thackston 1989: 238-239;
Thackston 2001: 89].
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Table 1. Descriptions of the term Togmag in various sources
1-kecTe. TOKMaK TEPMUHIHIH, 9PTYPAi AepeKTepAaeri cMnaTramanapbl
Tabn. 1. OnucaHne TepmmnHa « TOKMaK» B Pa3NNYHbIX UCTOYHMKAX.

B) | Muntakhab al-tawarikh-i Mu‘ini Battle between Togtamish Khan and Timur:

(and Iskandar anonymous “Togmaq army (lashkar-i Tugmagq) [=Togqtamish Khan’s army]” ® [Mu‘in al-

[1413/4]) attributed to Mu‘in Din Natanzi 1957: 336, 339];

al-Din Natanzi (Timurid source, “to defeat Togmag,”

1414) “to attack Togmaq” [Mu‘in al-Din Natanzi 1957: 337, 384];
“rebels of Togmaq (bdlghawlan-i Tigmagq) [=army of Temur Malik of the
Jochid, Togtamish Khan’s opponent]” [Mu‘in al-Din Natanzi 1957: 425;
Tizengauzen 1941: 137];
“Togmagq Ulus (ulds-i Tagmaq) [=Togtamish Khan’s Ulus]” [Mu‘In al-Din
Natanzi 1957: 435; Tizengauzen 1941: 138].

C) | Yazdi's Zafar-nama (Timurid 793 (1391) Verse (bayt) of Timur’s victory over Togtamish Khan:
source, 1419/20-28/9 or 36) © “If our life remains, we will have Turk of Togmag in our hands (gar bi-

manad hayat-i ma baqi / ba kaf arim Turk-i Tugmagi)” [Yazdi 2008a: 673].
D) | Hafiz-i Abrd’s Zubdat al-tawarikh | 790 (1388):
(Timurid source, 1427), Dhayl-i “Togmaq army [=Toqtamish Khan’s army]” [Hafiz-i Abri 2001: vol. 2, 670, 673];
Jami‘ al-tawarikh 793 (1390/1):
“to the direction of Togmaq,”
“from the attack to Togmagq [=Dasht-i Qipchaq]”,
“Togmagq army” [Hafiz-i Abrd 2001: vol. 2, 729, 742];
“Togmagq army” [Hafiz-i Abrd 2011: 241].
812 (1409/10) Messenger from Fllad Khan of the Jochid:
“Togmaq realm (mamalik-i Tugmagq) [=Dasht-i Qipchaq, Ozbek realm]”
[Hafiz-i Abr 2001: vol. 3, 705].
822 (1419) Refuge of Baraq Khan of the Jochid (r. 1423—ca. 28) to Ulugh
Beg (Timurid ruler, r. 1447-49):
“direction of Togmaq” [Hafiz-i Abrt 2001: vol. 4, 705].
E) | Fasth Khwafi's Mujmal-i fasiht 787 (1385/6):
(Timurid source, ca. 1441/2) @ “from Togmaq”;
791 (1388/9):
“Togmagqg army [=Toqtamish Khan’s army]”;
822 (1419):
“to the direction of Togmaq” [Fasih Khwafi 1960: 125, 131, 236; Fasih
Khwafi 1980: 109, 113, 183].

F) | Samarqandi’s Matla“i sa‘dayn Relying on the Zubdat al-tawarikh, a very similar description of Togmaq
wa majma‘“-i bahrayn (Timurid [Samargandi 2004: vol. 1, part 2, 602, 634, 641, vol. 2, part 1, 269].
source, ca. 1470) Same verse as Yazdi’s Zafar-ndma [Samargandi 2004: vol. 1, part 2, 646].

Interesting description as follows:

“Togmags, that is, Toqtamish Khan’s army (Tughmagian ya‘ni lashkar-i
Tughtamish khan)” [Samargandi 2004: vol. 1, part 2, 603];

“Dasht-i Qipchaq and the Togmagq army (Dasht-i Qibchdq wa lashkar-i
Tughmagq)” [Samargandi 2004: vol. 1, part 2, 647];

“Dasht-i Qipchaq and the Togmaq Ulus (Dasht-i Qibchaq wa ulis-i
Tughmagq)” [Samarqgandi 2004: vol. 1, part 2, 648].

G) | Mirkhwand’s Rawdat al-safa Same verse as Yazdi’s Zafar-nama [Mirkhwand 2006: vol. 9, 4775;
(Timurid source, 1497) Mirgaleev 2007: 36].

H) | Khwandamir’s Khulasat al-akhbar | “Battle with Togtamish Khan and the Togmag army” [Khwandamir 2020:
(Timurid source, ca. 1499/1500) | 868-870; Mirgaleev 2007: 39-40].

1) Budaq Munshi Qazvint’s Javahir “Turks of Togmaq (Turkan-i Tukhmagqi),” Same verse as Yazdi's Zafar-nadma
al-akhbar (Safavid source, 1577) | [Charmoy 1975: 356; Mirgaleev 2007: 62].

J) Mahmad b. Wali’s Bahr al-asrar “Togmaq army (sipdh-i Tughmag) [=the Jochid Abl’l-Khayr Khan’s (r.

(Ashtarkhanid source, ca. 1640)

1428/9-68/9) army]” [Mahmud b. Amir Wali/Ms: 133a; Ibragimov at al.
1969: 359].
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Table 1. Descriptions of the term Togmag in various sources
1-kecTe. TOKMaK TEPMUHIHIH, 9PTYPAi AepeKTepAaeri cMnaTramanapsbl
Tabn. 1. OnucaHve TepmmnHa « TOKMaK» B Pa3NNYHbIX MCTOYHUKAX.

Shaybanid Turkic Source (16th Century)

K)

‘Abd Allah b. Muhammad b.
‘Ali Nasr Allaht’s Zubdat al-asar
(1525-33)

Battle between Togtamish Khan and Timur:

“Togmaq army (Tugmagq ¢Eariki) [=Togtamish Khan’s army]” [‘Abd Allah/
Ms: 21b; ‘Abd Allah 2019: 312].

Translation of the verse in Yazdi’s Zafar-nama [‘Abd Allah/Ms: 27b].(®
Verse (masnavi) of Timur’s victory over Togtamish Khan:

“Togmag Ulus, whether Qipchag and Alan, or Orus (Tugmagq uliisi ¢i
Qibjaq vé Aldn vé ¢ Orisi)” [‘Abd Allah/Ms: 27a; ‘Abd Allah 2019: 326].

Ming Dynasty Sources (15th Century)

L)

Chen Cheng PR3, 's Xiyu fanguo
zhifg R EE R (1415)

“[From Beshbaliq (Bieshibali Bl % /\2)] they reach Togmag (Tuohuma i
ZHE) northwestward (westward—in the Ming shilu)” [Chen Cheng 2000:
102; Fan 2023: 850; Ming shilu 1974: 86; Kenzheakhmet 2019: 24].

M)

Ming shilu BA 28

Envoys and tributes from Togmagq (Tuohuma B X Bk / B Z2FF) to the
Ming Dynasty: 1437, 1447 (from Kiichik Muhammad Khan of the Jochid
[Maheima B& E R, r. 1423-59]), 1453 (from Abi’l-Khayr Khan [Bulahai b
HI#41),® 1456 [Ming shilu 1974: 230, 329, 362, 376; Kenzheakhmet 2019:
24-30].M

N)

Da Ming yitong zhi KB — &
(1461)

“Ta-ta $%%8... borders in the west upon Togmagq (T’o-hu-ma B ZFF)” [Da
Ming yitong zhi 1978: 1548; Bretschneider 1888: 161].

Mo

ngol Chronicles (16th—18th Centuries)"

0)

Anonym. Orungy-a Sastir-un eki

orusiba (end of the 16th century)
0

Chinggiz Khan conquered “Mang Kéliig Sultan Qayan™ of Togmaq
(Tomang), Jalildun Sultan [=Khwarazmshah Jalal al-Din] of Sartayu
[Orungy-a Sastir 2001: 119, 123].

“His [=0gddei] brother Jochi, taking [with him] the eight-tailed white banner,
ruled the people of Togmaq (Tokmak) [Orungy-a Sastir 2001: 119, 124].

1”

Anonym. Altan tobdi (first half of
the 17th century)

Qaryucuy Tayiji (descendant of Tolui) fled to Togmaq (Tonmug/Tomuy);
after Qaryucuy Tayiji’s death, Esen Tayisi (Oirat leader, d. 1454) set out on
an expedition to Togmagq [Altan tob¢i/Anonym 1939: 65-67; Altan tob(i/
Anonym 2002: 78-79].

Q)

Sayang Secen’s Erdeni-yin tobci
(1662)

“He [=Chinggis Khan] campaigned against Togmaq (Toymay), and on the
Khasulug [River] the ruler of Togmaq, Sultan Menggiilig, fought the Holy
One... and killing Sultan Mengglilig, they brought into their power the
people of Togmaqg” [Sayang Secen 2000: 163, 584; Sayang Secen 2023: 65].
“The second (sic) [son of Chinggis Khan], named Jochi, became ruler of the
Togmag” [Sayang Secen 2000: 231, 601; Sayang Secen 2023: 81].

When Qaryucuy Tayiji fled to Togmaq:

“The Togmagq princes, descendants of Jochi, are our [=Qaryucuy Tayiji]
relatives” [Sayang Secen 2000: 276—-277, 637-638; Sayang Secen 2023:
110-111].

“[Buyandara and Sain Dara, younger brothers of Qutuytai Secen Qungtayiji]
campaigned against the Togmag in the Ren Monkey year [1572]. At the
Yellow River (Sir-a méren)" they attacked Agasar Khan [=Hagq Nazar Khan
of the Kazakh Khanate, r. 1551-80/1]"; after his brother’s defeat, Qutuytai
Secen Qungtayiji took revenge on “Agasar Khan of Togmag” (1573) [Sayang
Secen 2000: 366—367, 671-673; Sayang Secen 2023: 140-141].

R)

Bhamba Erke Dayicing’s Asarayci
neretii teiike (1677)"™

Similar description to that of Qaryucuy Tayiji’s flight to Togmagq (Toymuy) in
the Anonym. Altan tobci [Byamba 2002: 52].

S)

Lubsangdanjin’s Altan tobci (ca.
end of the 17th century)

“The descendants of the ruler Jochi, the eldest son of the supreme ruler
[=Chinggis Khan], held the Kipchak [land] and Togmaq (Togmuy),”

“The descendants of the ruler Jochi, [the son] of the supreme ruler, were
living in Togmaq (Domoy)” [Lubsangdanjin 1973: 243, 293; Lubsangdanjin
1992: 90, 119].

Similar description to that of Qaryucuy Tayiji’s flight to Togmagq and

Esen Taishi’s expedition to Togmaq (Tomoy) in the Anonym. Altan tobci
[Lubsangdanjin 1973: 266—-267; Lubsangdanjin 1992: 103-104].
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Table 1. Descriptions of the term Togmag in various sources
1-kecTe. TOKMaK TEPMUHIHIH, 3PTYPAi AepeKTepAaeri cMnaTramanapbl
Tabn. 1. OnucaHne TepmmnHa « TOKMaK» B Pa3NNYHbIX UCTOYHMKAX.

T) | Anonym. Sir-a tuyuji (17th “[Chinggis Khan] killed Menggtile Khan of Togmaq (Toymuy) and
century—beginning of the 18th conquered Togmagq” [Sir-a tuyuji 2017: 79, 135].
century)™ “[Chinggis Khan] anointed Jochi as the ruler of Togmaq,” “Jochi ruled

Toqmaq” [Sir-a tuyuji 2017: 82, 97, 144, 213].

Similar description to that of Qaryucuy Tayiji’s flight to Togmaq in the
Erdeni-yin tobci:

“The Togmaq khans—the descendants of Jochi, they—are my relatives”
[Sir-a tuyuji 2017: 86, 165].

(a) The Muntakhab al-tawarikh-i Mu‘ini is a revised version of the Iskandar anonymous. The latter
is thought to have been composed in 816 (1413/4), but according to Takushi Kawaguchi, more
precisely in the first half of 1414 [Kawaguchi 2007: 125-129 ; see also Tulibaeva, Tulibaev 2021: 94].
On a discussion of Mu‘ln al-Din Natanzi’s authorship, see Nagamine [2023b: 528, n. 1].

(b) It is noted in the Turkish translation of this work that “in several places the name Togtamish is
recorded as the Togmagq” [Ozturhan et al. 2023: 312, n. 131]. Although it is one possibility, the fact
that there are examples in which both Togtamish and the Togmag are mentioned in one sentence
or nearby makes it unlikely that this is a mere misnomer or paraphrase. However, it is possible that
the Togmagq initially was a term related to Togtamish Khan.

(c) For a discussion of the compilation process of Yazdi’'s Zafar-nama, see Kawaguchi [2007:
186-188] and Binbas [2016: 199-250].

(d) The Mujmal-i fasth’s description of this period relies on Hafiz-i Abrd’s works [Fasih
Khwafr 1980: 16].

(e) Sevim Erdem reads the last two words in this verse as “terk-i nifaki” [‘Abd Allah 2019: 328];
indeed, these can be read that way in the manuscript. However, as the Zubdat al-asar testifies
that it is a translation (terjiimesi), this verse is clearly the translation of Yazdi’s and these words
may have originally been “Turk of Togmaq (turk-i Tugmagi),” as were in Yazdr's: “‘6mrimizdin
eger qalur baqi / alga-biz golga Turk-i Tugmagi”. Interestingly, the Turkic version of Yazdi’s Zafar-
nama (1518) also includes a Turkic translation of this verse [Yazdi 2008b: 150].

(f) The Sankt-Petersburg and Tashkent manuscripts are available as manuscripts of the Zubdat
al-asar [DeWeese 1992; ‘Abd Allah 2019: 2-5; Nagamine 2025: 447, n. 13], but this verse and the
aforementioned Turkic translation of Yazdi’s verse (see note (e)) are not included in the Tashkent
manuscript.

(g) Apart from “King Abi’l-Khayr (Bulahai) of the territory of Toqmag,” “King Janibek (Zhanibie #L
FEHL) of the territory of Ozbek (Asibie P B.EL, i.e., the Ozbek Ulus / Jochid Ulus)” is mentioned
here. Janibek Khan (descendant of the Jochid Urus Khan) is considered to be the founder of the
Kazakh Khanate in historiography. However, according to Kenzheakhmet, this record means that
“the Qazaq Khanate should be regarded as a successor state to the Baraq branch of the Urasid
lineage, rather than as a new Qazaq state” [Kenzheakhmet 2019: 27-28, 32].

(h) After 1456, the Togmaq (Tuohuma) disappeared from the Ming shilu. Kenzheakhmet
associates this with the split of the Togmaq (into “Ozbek Shiban,” “Ozbek Qazaq,” and “Ozbek
Manghit”) during the same period [Kenzheakhmet 2019: 29].

(i) The compilation date and authorship of some of the Mongol chronicles of this period are
not clear. For a discussion on these, see Morikawa [2007]. Similar references to Togmaq are
found in the Mongol chronicles from the 18th century onward [Gorokhova 1986: 56, 58, 59;
Morikawa 2007: 357, 394]; the Altan kiirdiin (1739) refers to Togmaq as a northern province of
Mongolia [Morikawa 2007: 403—-404]. On the Mongol chronicles, see also Kalan [2024].

(j) This work is included in the Gandan Monastery manuscript of Qutuytai Secen
Qungtayiji’s Cayan teiike (end of the 16th century). On this work, see Orungy-a 3astir
[2001: 13-14].
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(k) Mang Koliig Sultan Qayan (Sultan Menggllig, Menggile Khan) is identified with Qan Melik
(Amin Malik, Yamin Malik, Khan Malik), a warlord of the Khwarazmian Dynasty who fought well
during Chinggis Khan’s western campaign [Inoue 2002: 60], or Suandan Han B ¥%Z (Sultan
Khan) in the Yuan shi [Kenzheakhmet 2019: 22].

(1) According to Sei Wada—the Chu River [Wada 1959: 785]; according to Hidehiro Okada—the
Syr River [Okada 2004: 260-261].

(m) The Asarayci neretii telike lists the name Togmaq (Toymuy) among the “people of the forest”
who submitted to Jochi [Byamba 2002: 27], but it was originally Tubas in the Secret History of
the Mongols. This may be an error or misinterpretation by the author or copyist, but it may also
be a case of the author/copyist’s perception of Togmagq in relation to the Jochid.

(n) The Sir-a tuyuji’s description before Dayan Khan (r. 1480-1517) is close to the Erdeni-yin tobci
[Morikawa 2007: 295-305].

The descriptions of the term Togmag in various sources indicate that the conclusions of previous
studies—Inoue, Mustakimov, Lee, Kenzheakhmet, and others—are highly probable. However, |
would like to present here a few issues that have not so far been much considered.

First, many of the early usages of the term Togmagq in the Timurid sources are related to the
battle between Togtamish Khan and Timur, and even to Togtamish Khan himself. The relevance
of the term Togmagqg and Togtamish Khan must be questioned again (see also note (b)).

As Mustakimov pointed out [Mustakimov 2011: 285], it is significant that the Togmagq is not
mentioned in sources prior to the Timurid Persian source Muntakhab al-tawarikh-i Mu‘int
(1414. Iskandar anonymous [1413/4]. See Table 1, B) (to be precise, its first mention is in B.
411 [1413], as described below). There is much debate about the Muntakhab al-tawarikh-i
Mu‘inT’s specific description of the Jochids (titled “Stratum of the descendants of Jochi Khan
and their situation and circumstances [Tabaqa-yi awlad-i Jaji Khan wa auzd’ wa ahwal-i
Ishan]”) and its sources [cf. Nagamine 2026b]. However, considering the fact that the Togmaq
is mentioned in the section on the battle between Togtamish Khan and Timur but not in
the Jochid section (“Stratum of the descendants of Jochi Khan”), and the possibility that
the Togmagq initially had negative connotations, it is likely that the Togmag, as Mustakimov
suggests, was an “alias” by others [Mustakimov 2011: 286] and the Muntakhab al-tawarikh-i
Mu‘ini seems to have obtained this knowledge from a different source than the Jochid
section.? Interestingly, Mustakimov attributes the source to a Turkic history written in the
Chaghadai Ulus and parallels the term Togmagq with the Qaraunas, the name by which the
western Chaghadaids was called from Moghulistan (the eastern Chaghadaids) [Mustakimov
2011: 285-286]; on the other hand, Malika T. Moryakova and Qanat Z. Uskenbay assume
that the Muntakhab al-tawarikh-i Mu‘ini used the term Togmagq according to the Timurid
tradition, just as the Timurid dynasty called Moghulistan the Jete [Moryakova, Uskenbay
2023: 570]. The source for the Togmagq in the Muntakhab al-tawarikh-i Mu‘ini (and B. 411)
is an important issue to consider.

It is interesting that the verse in Yazdi’s Zafar-nama, which includes the phrase “Turk of Togmaq,”
was repeatedly quoted in later Persian and Turkic sources (see Table 1, C, F, G, I, K). Although
further investigation is needed, this verse may have played a role in the spread of the term
Togmagq.

We should pay attention to that the Togmaq (Tuohuma) is mentioned in Chen Cheng’s Xiyu fanguo
zhi (1415, see Table 1, L), the Ming Dynasty source of the same period as the Muntakhab al-
tawarikh-i Mu‘ini. Although Timur’s expedition against the Ming Dynasty (or Khatay) (1404-05),

3 For example, Otamis Hajji’s Cingiz-nama (Khiva Khanate Turkic source, middle of the 16th century) that shares informa-
tion with the Jochid section of the Muntakhab al-tawarikh-i Mu‘ini [Nagamine 2019], still does not mention the Togmag.
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the first half of the 15th century, especially during the reign of Shahrukh (Timurid ruler,
r. 1409-47), the dedicatee of the Muntakhab al-tawarikh-i Mu‘ini, was a time when envoys
between the Timurid and Ming Dynasties were active [Kauz 2005: 79-143; Ono 2010:
275-282; Rajkai 2015: 39—-46; Fan 2023: 796-799]. Chen Cheng was an envoy of the Ming Dynasty
sent to Herat under Shahrukh at this very time. Where did Chen Cheng obtain his knowledge
of the Togmagq? Since the Togmagq is mentioned in connection with Beshbaliq in Chen Cheng’s
writings, it could have been knowledge derived from Moghulistan (the eastern Chaghadaids).*
In that case, the source for the Togmagq of the Timurid and Ming Dynasties could be in the same
vein (according to Mustakimov—a Chaghadaid Turkic history). Another possibility is that Chen
Cheng gained this knowledge in negotiations with the Timurid Dynasty (possibly around Herat
under Shahrukh). This discussion will not only concern the Jochid Ulus, but also one aspect of the
cultural exchange between the Timurid and Ming Dynasties.

Finally, the Togmag in the Mongol chronicles, as the previous studies stated, seems to refer to the
area ruled by Jochi’s descendants (the Kipchak/Kazakh steppe). Among them, it is noteworthy
that Haqq Nazar Khan of the Kazakh Khanate is called the Togmagq in Sayang Secen’s Erdeni-
yin tobci [Wada 1959: 879-888; Inoue 2002: 61-70] (see Table 1, Q). Interestingly, according
to Tsuneaki Akasaka, Safavid sources recognized the Kazakh Khanate, which ruled the Kipchak
steppe, as a “legitimate” successor to the Jochid Ulus in the eastern Kipchak steppe [Akasaka
2005: 243-245];° the usage of the Togmagq in the Erdeni-yin tob¢i (Mongol Chronicles) suggests
that it may also have recognized the Kazakh Khanate as a regime (Togmagq) with continuity from
the Jochid Ulus, as in the Safavid sources (see also note (g)). The above issues will be the subject
of future discussions.

Some New Material on the Term Togmagq

As for the term Togmag, historical sources that have not received much attention in previous
studies are Ms. Topkap! Sarayr Mizesi KiutUphanesi, B. 411 (Timurid Persian source, 1413),
Samarqandi’s Matla*i sa‘dayn wa majma‘“-i bahrayn (Timurid Persian source, ca. 1470), and ‘Abd
Allah b. Muhammad b. ‘Ali Nasr Allahi’s Zubdat al-asar (Shaybanid Turkic source, 1525-33).

a.B. 411

Ms. Topkapi Sarayr Mizesi Kutliphanesi, B. 411, includes a small work tentatively titled Synoptic
Account of the House of Timur by Wheeler Thackston [Thackston 1989: 237-246; Thackston 2001:
88-98]. This work is attributed to the same author as the Muntakhab al-tawarikh-i Mu‘ini and
was completed in Isfahan under Iskandar (nephew of Shahrukh) on the 12th of Rabr al-awwal, 816
(June 21, 1413) [Kawaguchi 1995: 157-159; Kawaguchi 2007: 147-149].6 The Togmagq is also
mentioned in B. 411 (see Table 1, A).

Althoughthe usageisslightly different, the mention of the Togmagqinthe battle between Togqtamish
KhanandTimuriscommontoB.411andthe Muntakhab al-tawarikh-iMu‘ini(Iskandaranonymous).
It is noteworthy that the first appearance of the Togmagq in the Timurid historiography is in
B. 411 (1413) as it is earlier than the Muntakhab al-tawdrikh-i Mu‘ini (1414. Iskandar anonymous

4 It should be noted, however, that the Togmagq is not mentioned in the Moghulistan Persian source Tarikh-i Rashidi
(1545/6, revised in the next year). In that case, we should also consider that the Tarikh-i Rashidi refers to Janibek Khan
and Giray/Kerey Khan of the Jochid as Qazaq, not Togmaq. As suggested by Togan [Togan 1994: 27-28], in the course
of the reorganization of the Jochid Ulus, the descendants of the eastern branch of the Jochid lineage came to be called
“Ozbek” and “Qazaq,” and the term Togmagq appears to have fallen out of use (although Mongol chronicles, following
earlier usage, continued to employ it until a relatively late period). See also note (h).

5 Itis an important question of how the Safavid sources perceived the Jochid Ulus [Nagamine 2026a].

5 As for the section concerning the Jochids of B. 411, see Nagamine [2023a; 2023b].
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Fig. 1. An excerpt from Muntakhab al-tawarikh-i Mu‘ini mentioning Togmag [Mu‘in al-Din Natanzi
1957: 336-337]

1-cyp. Tokmak Typanbl aiTbinFaH MyHmaxab am-mayapux-u MyfuHU WblfapMacbiHaH y3iHAi
[MyuH aa-OuH HataHsu 1957: 336-337]

Puc.1. OtpbiBOK U3 MyHmaxab am-Tagapux-u MyuHu ¢ ynommHaHmem Tokmaka [MywH ag-AuH
HaTaH3u 1957: 336-337]

[1413/4]) [Binbas 2018: 184-185, n. 28; Nagamine 2023a. See note (a)].” In addition, given that
B. 411 was composed in Isfahan under Iskandar, the author had acquired knowledge of the
Togmaq before moving to Herat under Shahrukh.® This should be taken into account when
considering the aforementioned issue of the source for the Togmag.

b. Samarqandi’s Matla‘-i sa‘dayn wa majma‘-i bahrayn

The Matla*i sa‘dayn wa majma*“i bahrayn is a well-known source, but its description of the
Togmagq has not received much attention, because, perhaps, it relies on Hafiz-i Abra for the battle
between Togtamish Khan and Timur (and its translation related to the Togmag was not included
in Tizengauzen [1941]). However, it contains an interesting statement (see Table 1, F).

The Togmagq in other Timurid sources is judged from its usage and context to imply the Togtamish
army, the Kipchak steppe (Dasht-i Qipchaq), and even the Jochid Ulus; however, Samargandi
clearly states “Togmags, that is, Togtamish Khan’s army”; and describes “Dasht-i Qipchaq and the
Togmagq army,” “Dasht-i Qipchaq and the Togmagq Ulus” as synonymous.® This would be valuable
testimony in clarifying the Togmagq recognition in the Timurid sources.

7 In the past, Nikolas N. Poppe read one word in Timur’s Uighur Turkic inscription (1391) as the Togmag; however, it was
later corrected as togsan (ninety) [Poppe 1940; Grigor’ev et al. 2011]. Mirgaleev raises this issue further [Mirgaleev 2009].
8 The Iskandar anonymous was also composed in Fars (Shiraz) under Iskandar [Kawaguchi 2007: 125-129; Tulibaeva,
Tulibaev 2021: 94].

° “Dasht-i Qipchaqg and the Togmagq army,” “Dasht-i Qipchaq and the Togmaq Ulus” do not refer to different notions but
are Persian expressions that parallel synonymous things with different terms. A similar expression is found in Khwan-
damir’s Khulasat al-akhbar (see Table 1, H).




Hiroyuki Nagamine
Some new material on the term Togmagq related to the Jochid Ulus

c. ‘Abd Allah b. Muhammad b. ‘Ali Nasr Allahi’s Zubdat al-dsér

The Shaybanid Turkic source Zubdat al-Gsdr had been available mainly in manuscript form, but it has
recently been made accessible through Sevim Erdem’s transcription of the text [‘Abd Allah 2019].
The Zubdat al-Gsdr contains remarkable descriptions of the Togmaq (see Table 1, K).

The author originally served the Timurid and later the Shaybanid Dynasty. The Zubdat al-Gsér was
heavily influenced by the Timurid historiography [Sela 2010: 203—208; Nagamine 2025: 447-448],
and the phrase “Togmaq army (Tugmag cariki)” should be a translation from the Timurid Persian
source.’® Notable among them is the usage of the Togmag that appears in the verse of Timur’s
victory over Togtamish Khan: “Togmaq Ulus, whether Qipchaq and Alan, or Orus (Tugmagq uldsi ¢i
Qibjaq vd Alan vd & Orisi).” Here, the phrase after & may be interpreted as referring to the area
included in the Togmagq Ulus. In other words, the Togmaq Ulus would imply the Kipchak steppe,
Alan (the Northern Caucasus), and Russia (Orus), which was under the influence of the Jochid
Ulus, that is, the entire Jochid Ulus.? This is a very remarkable usage regarding the Togmagqin the
16%-century Shaybanid Turkic source.

Concluding Remarks

This paper summarized prior studies and how the term Togmag is presented in diverse sources, and
posed issues to which little thought has previously been given. We then discussed the descriptions
of the Togmagq contained in three historical sources, including the Zubdat al-dsdr, which have been
somewhat overlooked in earlier studies, and provided some new material for the debate on the
Togmag. The discussion in this paper does not correct the views of previous research, but rather
supplements them. However, it is hoped that the points of discussion and new materials presented
in this paper will contribute to future debate on the Togmagq.
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